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Nemci beže na vrat na nos s Korzike 
Slovenci, Hrvati in Italijani bijejo Nemce v Julijski 

Krajini. Ameriška 5, armada se bliža Neaplju. 
N e w York, 22. sept. — N e m š k o vrhovno povel jstvo pri-

znava, da se nahajajo nemške čete v obupnem bo ju s Slo-
venci, Hrvati in Italijani, ki skušajo okupirati Juli jsko Kra-

j ino, Istro in Sloveni jo . 
Z A DELAVCE BO V 
SOBOTO POPOLDNE 
SPOVED 

Vsi oni, ki delate večerne ure 
in bi se radi v nedeljo udeležili 
skupnega obhajila ob priliki od-
kritja spominskih plošč v počast 
našim vojakom v cerkvi sv. Vi-
da, gredo lahko k spovedi v sobo-
to popoldne od 1 do 2. Ta čas je 
določen izjemno za take, ki de-
lajo večerne šihte. 
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CLEVELAND 
JE DOBIL 
KVOTO 

Cleveland je prvo mesto v 
Ameriki, ako se vzame vpoštev 
mesta z milijon ali več prebival-
ci, ki je dosegel predpisano kvo-
to v kampanji za 3. vojno poso-
jilo. Clevelandčani so do včeraj 
podpisali za $246,576,432 vojnih 
bondov, torej za več kot za 13 
milijonov dolarjev nad predpisa-
no kvoto. __ w < - - , o i -

Toda kot naznanja kampanj-
ski načelnik, William Goff , s 
kampanjo ne bodo prenehali, 
ampak jo bodo nadaljevali z na-
menom, da bo vsak izmed 700,-
000 prebivalcev kupil vsaj en 
bond. 

Nedeljo in pondeljek je raz-
glasil župan Lausche kot "dan 
žrtev," na katera dneva se bo še 
posebno apeliralo na meščane, 
da kupijo vojne bonde. 

o 
Nov grob 

Danes' zjutraj je umrla na 
svojem domu, 22401 Beckford 
Ave. v Euclidu, Marija Miklau-
čič, pionirska mati in naseljen-
ka tukaj okrog 50 let. Rajna se 
je pisala po očetu Milar, stara 
76 let. Doma je bila iz Leskov-
ca pri Krškem. Zadnjih sedem 
let vdova in zapušča dva sina 
in dve h č e r i : Mrs. Mary 
Scwarzman, Joseph, ki je ve-
teran iz prve svetovne vojne in 
pohabljen od paralize na vseh 
udih,Angela, poročena Zabkar, 
ki je dospela iz Auborn, Cal., k 
bolni materi pred teden dni in 
sina Johna. 

Pripadala je k društvu sv. 
Kristine, št. 219 KSKJ in Ol-
tarnemu društvu. Truplo bo 
položeno na mrtvaški oder da-
nes popoldne v njeni hiši, zgo-
raj šn j i naslov. Pogreb bo sobo-
to popoldne pod vodstvom Gr-
dinovega pogrebnega zavoda; 
pokopana bo na Kalvariji. Du-
ši rajne večni mir, družini in 
ostalim izrekamo sožalje. 

Federacija SNI) 
Zastopniki vseh narodnih do-

mov v državi Ohio so vabljeni 
na sejo Federacije jugoslovan-
skih narodnih domov, ki se bo 
vršila jutri večer ob 8:30 v SND 
na St. Clair Ave. Važne stvari 
za domove bodo na dnevnem re-
du in navzočnost vsakega zastop 
nika je nujno potrebna. 

Zavezniški gl. stan pa poroča 
sinoči, da Nemci beže z otoka 
Korzike ter da je 5. ameriška ar-
mada zavzela zadnje višine pred 
Neapljem. ki je ves v ognju. 

Pristanišče Bastia na Korziki 
je postalo pravcati Dunkirk, kjer 
ameriški b o m b n i k i vsipljejo 
bombe na ladje, ki jemljejo na 
krov nemške vojake, da jih od-
peljejo z otoka. Ladje, ki so na-
trpane nemškega vojaštva, so 
bombe zažgale; ena izmed ladij 
je zletela v zrak. 

Ameriške edinice, (najbrže 
ameriški rangerji) se bore ramo 
ob rami s francoskimi četami na 
Korziki. Več kot 1,000 Nemcev 
je včeraj padlo, več sto so jih pa 
zavezniki zajeli. Ostanki 12,000 
mož broječe nemške armade na 
Korziki so zgneteni v severo-
vzhodni del otoka. 

Zavezniki imajo zdaj v rokah 
vso južno Italijo pod Neapljem, 
od Salerna pa do Bari. Ameri-
ške in angleške čete so včeraj za-
sedle vse strategične točke 18 do 
35 milj pod Neapljem. Zavezni-
ki so zajeli včeraj mnogo ujetni-
kov, med temi Poljake in Čehe, 
ki so bili prisiljeni služiti v 
nemški armadi. 

Poročila zatrjujejo, da so Ita-
lijani osvobodili v Italiji več kot 
20,000 Amerikancev in Angle-
žev, docim je radio iz Alžira po-
ročal, da je kakih 3,000 Ameri-
kancev srečno prešlo švicarsko 
mejo. Nemški feldmaršal Rom-
mel je obljubil 1,800 lir za vsa-
kega zavezniškega vojaka, ki ga 
izroče Nemcem. 

VOJAŠKI NOVINCI 
NAJ SE UDELEŽE 
SLAVNOSTI! 

Tisti vojaški novinci iz fare ( 

sv. Vida, ki so bili te dni potrje-j 
ni in ki se nahajajo doma na za-! 
časnem dopustu, naj bi se v ne-i 
del jo 26. septembra korporati-j 
vno udeležili slavnosti v cerkvi 
sv. Vida, kjer bodo odkrite spo-
minske plošče faranov-vojakov. 

Naj se zberejo ob 9:30 v novi 
šoli sv. Vida, odkoder bodo po-
tem skupno odkorakali v cerkev, 
kjer bo zanje pripravljen časten 
prostor. Prav prijazno so vablje-
ni k sodelovanju, saj bodo končno 
tudi njih imena prišla na plošče. 

BOJNAFRONTA 
PACIFIK — Zavezniki so uniči, 

li japonsko garnizijo na otoku 
Arundel, ki leži v Solomon-
skem otočju. 

RUSIJA — Ruske armade so sa-
mo 5 milj še od reke Dnjepra 
in 18 milj od Kijeva. Rusi so 
vzeli tudi pristanišče Anapa, 
kjer so imeli Nemci zadnjo 
točko za beg iz Kavkaza. 

LONDON — Ameriške zračne 
trdnjave so razdejale nemško 
bazo pri Parizu. 

To je pa že nagrada! — Guverner Griswold iz Oma-
ke, Nebraska, je stavil, da bo njegova država kupila naj-
več bondov tekom 3. vojnega posojila. Guverner tiste dr-
žave, ki bo prekosila Nebrasko, bo dobil tega-le ščetinca 
za nagrado. 

IZ NAŠIH NASELBIN 
Reliance, Wyo. — Ivana Po 

Ijaner je^š posredovanjem med-
narodnega Rdečega križa preje-
la vest iz starega kraja, da je v 
Breznici nad škof jo Loko umrla 
njena mati Marija šink v sta-
rosti 70 let. V Ameriki zapušča 
le eno hčer, v stari domovini pa 
moža Matijo šinka, dva sinova 
in dve hčeri. 

KAMPANJA Z A 
VOJNO POSOJILO V 
MESTU EUCLIDU 

Kot povsod drugod, je tudi v 
sosednem mestu Euclidu posebna 
kampanja za podpisovanje 3. 
vojnega posojila. Narodnosti 
tekmujejo, katera se bo bolj iz-
kazala. Za Slovence je načelnik 
naš požrtvovalni, rojak Matt F. 
Intihar. 

Kdor je že kupil bond v tej 
kampanji, ali kdor ga bo še, je 
prošen, da to naznani Mr. Inti-
harju na 630 E. 222. St. telefon 
IV-2644 ali IV-0678. S tem se 
bo lahko vedelo, koliko bondov so 
kupili Slovenci, da bo dobil naš 
narod upravičen kredit. 

APEL NA NAROD, 
NAJ POROČA NAKUP 
BONDOV 

Podružnica št. 39 SANS-a 
apelira na članstvo in splošno na 
ves slovenski narod, naj pridno 
kupuje vojne bonde tekom 3. voj-
nega posojila. Posamezniki in 
društva naj sporoče na seji v pe-
tek večer v SND na St. Clair 
Ave. za koliko so kupili bondov 
To je zelo važno, da se bo vede-
lo, koliko so Slovenci kupili bon-
dov v tej kampanji in dobili za-
služen kredit. 

Kdor pa ne more poročati na 
seji jutri večer, lahko to sporoči 
tajniku te podružnice, John Suš-
niku v Norwood Appliance & 
Furniture, 6104 St. Clair Ave., 
ali pa mu telefonira: ENdicott 
3634. 

Vrnitev iz bolnišnice 
Miss Lucille Zgonc, hčerka Mr. 

ka Mr. in Mrs. Louis Zgonc, 885 
E. 232. St. se je vrnila domov iz 
bolnišnice, kjer je prestala ope 
racijo na slepiču. Tem potom 
se želi zahvaliti vsem prijateljem 
za cvetlice, karte in obiske. Zdaj 
jo lahko obiščejo na domu. 

Smrtna kosa 
Danes zjutraj je umrl Ralph 

Blatnik, stanujoč na 3560 E. 81. 
St. Pogreb se bo vršil iz pogreb-
nega zavoda Louis Ferfolia, 9116 

Dodatno o Pečjaku 
O pokojnem Frank Pečjaku se 

sporoča še to, da je bil doma iz 
Brezove rebri, fara Ajdovec, po 
domače Kranski Frank. Doma 
zapušča dve sestri, Antonijo 
Roje v žužemberku in Angelo 
Kovačič v Mirni peči ter več 
drugih sorodnikov. 

Organizirali so družbe za 
dobavo žganja v mesto 

Skupina elevelandskih gostil-
ničarjev se je organizirala in 
ustanovila v državi Illinois po-
sebno družbo, ki bo nakupova 
la žganje, kar ga bo mogla pač 
dobiti in ga pošiljala tem gostil-
ničarjem v Cleveland. 

Naši 
vojaki 

Martin (Tiny) Fra,nk, 21531 Na 17 dnevnem dopustu se na. 
Brown Rd., Lakewood, O. sin haja pri svojih starših, 5916 
Mr. in Mrs. Martin Frank iz 
651 E. 99. St. je pravkar končal 
bazično treningo v Great Lakes, 
111. in se nahaja sedaj doma na 
dopustu. 

I« M M 
Pvt. Edward Japell se nahaja 

na vojaškem dopustu do 25. sep-
tembra. Prijatelji so prošeni, da 
ga obiščejo na domu matere, 
241 E. 156. St. 

KB *m IN 
Iz New Yorka, kjer služi pri 

mornarici, je prišel na pardne-
vni dopust John Lipnos, sin Mrs. 
Lipnos iz Stanley Ave., Maple 
Heights, O. Prišel je, da se po-
slovi od svojega mlajšega brata 
Alberta, ki je odšel v armado 

Union Ave. .čas pogreba in dru- Strica Sama. Albertu želimo vso 
go bomo naznanili jutri. ' srečo in pa zdrav povratek. 

Raymond Ave. Frankie Hočevar. 
Domov pričakujejo na dopust 
tudi njegovega bratranca, An-
thony Hočevarja, 5910 Raymond 
Ave. 

n i* M 
William Albert Perusek, C. 

M. l / C iz 12719 Kirton Ave., je 
prišel v soboto domov, da obi-
šče bolne starše. Doma bo ostal 
10 dni, nakar se bo vrnil nazaj 
na 42 Naval Construction Btt. 
(A-2) , c / o Fleet Post Office, 
San Francisco, Calif. 

m n i* 
Mr. in Mrs. Frank Arko, 

1012 E. 77. St. naznanjata, da 
odide njun sin Joseph J. Arko 
v soboto 25. septembra k mor-
narici. Želimo mu vso srečo in 
zdravje. 

General Milan Nedič, 
jugoslovanski kvizling, 
je hitel k Hitlerju 

Radijska postaja YTG, ki jo 
obratujejo v j ugoslovanski upor-
niki, poroča, da so Nemci pobili 
do konca julija 70,000 Srbov ter 
jih pokopali v velikih jamah pri 
Belgradu. Zemljo so., poravnali, 
da bi izbrisali vsako sled za to 
masno klanje. 

Radio poroča, da je Hitler ob-
ljubil Srbom neodvisnost po voj-
ni, ako bodo ž njim zdaj sodelo-
vali. To se vidi, kako so v stiski 
na Balkanu. Premier Milan Ne-
dič, srbski kvizling, je odhitel v 
Nemčijo, da se bo posvetoval s 
Hitlerjem o položaju. 

Poroča se tudi, da je poslala 
nemška Gestapa moške in ženske 
vohune v Jugoslavijo, da bi zlo-
mili podtalne aktivnosti genera 
la Mihajloviča. Mnogo teh taj-
nih agentov je bilo rojenih v Ju-
goslaviji od nemških staršev. 

Novinarske agencije poročajo, 
da je zdaj general Draža Mihaj-
lovič v direktnem stiku z vlado 
Zed. držav potom radija. 

o 
Italijani so potopili dve 

svoji ladji 
New York.—Radio iz Tokia 

je poročal, da je italijanska 
posadka v Šanghaju navrtala 
in potopila luksuzni parnik 
Conte Verde in topniški čoln 
Lepanto t a k o j , ko je Italija 
podpisala premirje s zavezniki 

o 

Z a pomoč 
domovini! 

Gl. blagajnik Anton Grdina 
poroča o nadalljnih prispevkih 
za pomožno župnijsko akcijo: po 

$5 so darovali: ne-
$10,000 imenovan na West 

Parku, Anton Zor-
$9,000— ko, Anthony Pire 

iz Madison, O. po 
$8,ooo— M Rev. Slajetu; Lud-

vik Avsec potom 
$7,ooo— D fare sv. Vida, klub 

narodnih noš po-
S6,ooo— H torn Jos. Grdina. 

Bo $3: Mrs. Ma-
ss, ooo— H ry Globokar, 20358 

H Lindberg in Frank 
$4,ooo— H Celr č e k, 953 E. 

H 209. St., Euclid. O. 
$3,000— H Skupaj $31. 

Rev. Julij Slap-
$2,000— H šak je poslal ček za 

B $17; darovali so 
$l,ooo— H sledeči iz fare sv. 

B Lovrenca: Mr. in 
Mrs. Trattar $4; 

Po $2: Mr. in Mrs. Ličan, Mrs. 
Jenine Cermelj, Mr. in Mrs. Ya-
kič. Po $1: Mrs. Helen Mahne, 
družina Stokar, Frank Stibil Sr., 
Mr. in Mrs. F. Stibil Jr., Mrs. 
F. Zorn, Mrs. Mary Cermelj, 

m 
Zorn, 

Mrs. Miserko, 8613 Cannon Ave. 
V Ameriški Domovini so da-

rovali : $5 podružnica 32 SŽZ i 
sicer Terezija Skrjanc $1,.25, 
Jennie Gustinčič 50c, po malem 
darovano $1.46, Frances Perme 
$1.79. 

Mary Javornik, 1110 E. 63. 
St. je darovala Mrs.' Mary 
Hočevar,- 7806 Donald Ave. $3. 
po $2: Mr. in Mrs. Primož Su-
len, 15910 Midland Ave., Anton 
Krall, 14417 Darwin Ave. in 
Mrs. J. Urbas, 15312 Holmes 
Ave. je darovala $1. 

Najlepša hvala vsem skupaj 
in priporočamo se še drugim, da 
bomo čim prej zbrali tistih 10 ti. 
sočakov. Zadnje čase se barome-
ter bolj počasi dviga, menda 
vpliva nanj jesensko vreme, ali 
kaj? 

Mesto venca na grob 
| Mr. in Mrs. A. Bokal sta da-
j rovala $5 za podružnico 35 
' JPO/SS mesto venca na grob za 
pokojno Ivano Perat. Odbor še 
jima iskreno zahvaljuje in želi 
več posnemalcev. 

Za gospodinje 

Znidaršičev pogreb 
Nocoj ob devetih bodo zapeli 

pevci društva Ložka dolina v slo-
vo sobratu Johnu Znidaršiču v 
Grdinovem pogrebnem zavodu. 
Jutri ob desetih bo pogreb na 

Našim gospodinjam v Euclidu 
v naznanje! Paul H. Torbet, ki 
je bil imenovan direktorjem za 
nabiranje raznega materiala, ki 
ga po domovih več ne rabijo, pa 
ki je še uporabljiv z vojno indu-
strijo, naznanja, da se bo vršila 
v Euclidu štiri tedne posebna 
kampanja in sicer za nabiranje 
kuhinjskih maščob, kositrenih 
škatelj in starega papirja. 

V ta namen bo obiskana vsa-
ka hiša v Euclidu in vsaki gos-
podinji bo razložen pomen te 
kampanje, poudarjajoč, kako na-
ša vlada zelo potrebuje maščobo, Kalvarijo. Pokojni je bil očim 

osmim otrokom. Bil je član tudi kositrene škatlje in papir za voj-
društva Carniola Tent 1288 T. | n e produkte. 
M. 

Iz bolnišnice 
Iz Charity bolnišnice, kjer je 

prestal težko operacijo se je po-
vrnil na svoj dom John Kern iz 
5123 Stanley Ave., kjer ga pri-
jatelji lahko obiščejo. Obiska bo 
zelo vesel, ker je popolnoma sam, 
odkar mu je pred par meseci 
umrla žena. 

Kuhinjska maščoba, katera ni 
za vas več uporabna, da glicerin 
za razstreljive snovi; kositrene 
škatlje drfjo tako potreben kosi-
ter in iz Washingtona so sporo-
čili, da se potrebuje 1,000,000 
ton starega papirja za vojno. 

Apeliramo na naše gospodinje, 
naj v tem pogledu sodelujejo z 
mestno vlado. 

U P I M O D A N E S E K S T R A B O N D Z A Z M A G O ! 
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Župan Lausche ima prav 
K o se je od več strani dvignila zahteva po znižani v o ž n j i 

na elevelandski ulični železnici , se je dvignil tudi naš župan 
Frank Lausche in se od lo čno postavil na stališče, da je on 
ob tem času proti vsakemu takemu znižanju. 

V kol iko so oni iskreni, ki pr iporoča jo znižanje prevo-
znine na ulični železnici , ne bomo govorili , dasi je zelo sum-
lj iva ta njih zahteva tik pred volitvami. H o č e m o pa sprego-
voriti par besed v prilog protestu župana Lauscheta ter po-
vedati, zakaj se nam zdi, po našem mnenju, da govori Mr. 
Lausche prav. 

Res je, da dela elevelandska ulična železnica v tem času 
lepe denarje . T o je v času, ko so vozovi natrpani ljudi in ko 
niti ni skoro dovo l j v o z na razpolago za vse zahteve. 

Ulična železnica služi torej lepe denarje in si gradi re-
zervo . Zaka j r e z e r v o ? 

Vsak dober gospodar bo hranil denar, da ga bo imel 
pripravl jenega, ko bo treba popraviti hišo. A k o bi ne imel 
take denarne rezerve, pa bi bilo nenadoma potrebno kako 
popravi lo pri hiši, bi se moral zadolžiti. 

T a k o je tudi z našo mestno železnico , ki si zdaj gradi 
rezervo , da bo imela denar za popravila in za izbol jšanje 
rezerve. Danes je ulična železnica, kot rečeno, tako upre-
žena, da skoro ne more misliti na kako popravilo . V o z o v i 
so noč in dan na cesti, novih skoro ni m o g o č e dobiti, ker po-
trebuje material armada za v o j n o . -

T a k o se oprema ulične železnice obrablja in ko bo ko -
nec vo jne , bo oprema v takem stanju, da ne bo za drugam 
kot za v staro šaro. In tedaj bo pa prav prišla rezerva, ki si 
i o ulična železnica danes zbira. A k o bi ne bilo te fezerve, 
m se zgodi lo , da bo prišel konec vo jne , l judje bodo manj slu-

žili, torej bo ulična železnica služila manj, pa bi ne imela ne 
denarja ne opreme. / 

Danes, ko vse dela in dobro služi, se nihče ne pritožuje, 
da plačuje preveč za prevoznino . Zlasti tisti, k i -kupuje jo te-
denske vozne listke, s katerimi se lahko voz i j o ves teden ko -
l ikor se hoče jo . A k o bi se torej v teh dobrih časih znižalo 
c e n o prevoznine, bi se l judje še ne zmenili za to, dočim bi 
ulična železnica izgubila mili jone. 

A m p a k , prišel bo pa čas, ko se bo poznal vsak cent in 
takrat bo vodstvo ulične železnice lahko pomagalo l judem 
s tem, da j im bo znižalo prevoznino . Toda samo v slučaju, 
če bo na razpolago rezerva, ki se j o zgradi sedaj v dobrih 
časih. 

Z e l o nespametno bi -bi lo torej znižati ceno prevoznine 
v teh dobrih časih. Z d a j je čas nabirati denar za " d e ž e v n e 
dni , " kateri bodo go tovo prišli po vojni , prej ali slej. Zato 
ima, po naši sodbi, župan Lausche popo lnoma prav, ki sve-
tuje nabirati rezervo ulični železnici . Vsak dober gospodar 
ga bo v tem podpiral in vsak, ki se vozi po ulični železnici 
mu bo go tovo dal prav. 

Primarne volitve 
Prihodnj i torek b o m o imeli v Clevelandu primarne vo-

litve, pri katerih b o d o državljani v mestnih vardah izbirali 
med dobrimi najbol jše kandidate za g lavne volitve, ki bodo 
v torek, 2. novembra . 

T o r e j pri primarnih volitvah si državljani izberejo kan-
didate za glavne volitve. V vardah, kjer kandidira več kan-
didatov, si državljani izberejo dva in ta dva gresta potem v 
dirko za zmago . 

V nekaterih vardah imamo letos samo po enega kandi-
data, v nekaterih samo po dva. Tam torej ni potreba glaso-
vati v primarnih vol itvah. V vardah pa, kot sta 23. in 32. 
imamo pa več kandidatov in tam bodo pa morali državljani 
izbrati dva. Tista dva, ki bosta dobila prihodnji torek naj-
več glasov, bosta šla v tekmo na 2. novembra. 

Kar, je važno pri teh primarnih volitvah je to, da ne bo -
m o glasovali po strankah. T o r e j tista dva kandidata, ki bo-
sta dobila največ glasov, ne glede na to, če sta oba demokra-
ta, ali oba republikanca, ali eden demokrat , drugi republi-
kanec, bosta kandidata za glavne vol i tve . Nobenemu voliv-
cev ne bo treba v volivni koči povedati , kakšnega polit ične-
ga prepričanja je. Vsak lahko glasuje za kogar hoče, četudi 
ni n jegovega polit ičnega prepričanja. 

Za S lovence so letošnje primarne volitve zlasti važne v 
dveh vardah, 23 in 32. P o l e g drugih kandidatov kandidira 
v teh vardah tudi več naših slovenskih ro jakov . Mi v pri-
marnih volitvah ne b o m o svetovali ali priporočali nobenega 
kandidata izrecno. Drž imo se principa, da so primarne vo -
litve čas, k jer naj državljani prosto izbirajo najbol jše kan-
didate. V našem listu smo imeli priporočila za tega in za 
onega. Vsak državljan g o t o v o zdaj že dobro pozna vse kan-
didate in si je že ustvaril sodbo, kateri bi bil po n j egovem 
mnenju najbol jši . 

P o l a g a m o vam pa ob tej priliki eno stvar na srce in to 
j e : glejte, da nominirate v 23. in v 32. vardi po dva s loven-
ska kandidata. Na ta način boste zagotovil i že ob primarnih 
volitvah, da bo izvol jen v mestno zborn i co go tovo Slovenec . 
O b tem času naj nam bo predvsem v vidiku samo to, da 
bosta gotovo nominirana dva slovenska kandidata. O d teh 
b o m o na pred glavnimi volitvami že povedali , kateri bi bil, 
po naši sodbi, bolj.ši counci lman. 

Adamič namiguje v ' 'Har-
per's Magazinu" na več mestih, 
da j e bil Marko Natlačen, zad-
nji slovenski ban, izdajalec in 
je torej zaslužil smrt, ko so ga 
partizani dali ustreliti. 

Adamič ni prvi človek, ki j e 
Natlačena obdolžil izdajstva 
in odobraval njegovo smrt. Je 
pa Adamič prvi, kolikor mi je 
znano, ki NI HOTEL sprejeti 
ponudenih mu protidokazov in i 
trdi svoje zgolj iz sovraštva do | 
"klerikalca" N a t l a č e n a — 
BREZ DOKAZOV je pa to nje-
govo početje v popolnem skla-
du z vsemi ostalimi potezami 
njegovega "velikega" značaja. 

Trivanovičeva (in Adamiče-
va) "Yugoslavia" je prinesla v 
svoji številki z dne 6. januar-
ja 1943 na zadnji strani nasled-
nje vrstice, ki j ih navajam pre-
stavljene na slovenski jez ik : 

"Kar se tiče Jugoslavije, so, 
žal, tudi Slovenci producirali 
izdalajca. Prvi kvizling v Ju-
goslaviji j e bil Marko Natla-
čen, prejšnji ban Dravske ba-
novine, ki je prvi pozdravil 
Italijane, ko so prišli v Ljub-
ljano, in je izdal svojo domo-
vino še preden je bila napade-
na. 

"Natlačen j e poosebljeno so-
delovanje (z Lahi) v Jugosla-
viji. Preden je Jugoslavia pa-
dla, se je obrnil na bana Šu-
bašiča, naj bi skupaj organizi-
rala odbor, ki . bi upravljal 
ozemlje za okupatorje. Razu-
me se, da je Šubašič odklonil 
tako reč. 

"Toda Slovenci so bili prvi, 
ki so svojega izdajali a tudi li-
kvidirali. Natlačena je ubil 
dne 13, oktobra 1942 v njego-
vem uradu slovenski patriot." 
• Tako torej se j e bralo med 
drugim v lističu "Yugoslavia" 
z dne 6. febr. 1943. Adamič j e 
solastnik tega lista. In kot vi-
dite, mimogrede rečeno, ta li-
stič j e vedel v januarju 1943, 
kdaj je bil Natlačen ubit, Ada-
mič, pa tega ni vedel v avgustu 
istega leta! Seveda ni smel ve-
deti, zakaj potem bi ne bil mo-
gel pisati tako zavito kot je 
pisal . . . 

Ko sem jaz bral, kar je pisa-
la "Yugoslavia" o Natlačenu, 
sern takoj zaprosil za avdienco 
pri banu Šubašiču, ki j e bil ta-
krat v New Yorku. Sprejel 
me je dne 13. januarja 1943. O 
svojem ' obisku pri Šubašiču 
sem potem takoj napisal na 
naslov Trivanovičeve (in Ada-
mičeve) "Yugoslavi je" angle-
ško pisano pismo, ki ga je ista 
"Yugoslavia" tudi n a t i s n i l a 
v svoji naslednji številki, da-
tirani z dnem 21. januarja iste-
ga leta. Na strani 11. najdete 
"Letter to the Editor," ki nosi 
moj podpis, in se v izvirniku ta-
kole glasi: 

"There is no harm in the sug-
gestion of the 'Serb from Ser-
bia' in your January issue to 
the effect that the Slovenes, 
too, have produced a quisling, 
or perhaps even more than one. 
As a nation, the Slovenes may 
be just as bad, or just as good, 
as their southern brothers, the 
Serbs and Croats. 

"But when such an accusa-
tion is focused on a certain in-
dividual, branded as 'a Sloven-
ian quisling,' things are dif fer-
ent. One should not be allow-
ed to call an individual man a 
quisling unless stringent proofs 
for this stigma are at hand. 
Less so, if the man, accused as 
quisling, is believed to be dead. 

"This is the case of Marko 
Natlačen. Suffice here to say 
that there is absolutely no 
truth in the statement of 'the 
Serb from Serbia' that Natla-
čen was a traitor. The asser-
tion that Natlačen 'was the 
first to welcome Italian troops 
in Ljubljana and betrayed his 
country even befoi-e the inva-

der came,' I do not hesitate to 
brand a gratuitous invention. 
THOSE INTERESTED ARE 
WELCOME TO CALL ON ME 
FOR PROOFS — OR FUR-
NISH THEIRS! 

"No less monstrous is the 
following accusation of the 
'Serb from Serbia': 

" 'Before Jugoslavia fell he 
(Natlačen) asked Ban Suba-
sic to join him in creating a 
council to administer the ter-
ritory for the invaders. Natur-
ally, Subasic refused such 3 
thing.' 

" I have interviewed Ban Su-
basic on this point on January 
13, 1943. He read the 'Letter 
to the Editor' of the 'Serb f rom 
Serbia' on that day for the 
first time. To put it mildly— 
he was surprised to read 'such 
a thing' and rather indignant 
t o ' f ind himself so badly mis-
quoted in a public stžftement. 

" I fully agree with the 'Serb 
from Serbia' that Serbs, Croats 
and Slovenes are brothers in 
suffering and heroism, but 
they are also brothers in tra-
ge4y. Very well ! But why 
should this common tragedy 
be made more tragic by misrep-
resenting one or the other of 
them? 

"Rev. Bernard Ambrozič" * 

Ta moj odgovor je torej pri-
nesla Trivanovičeva in Adami-
čeva "Yugoslavia" le nekaj ted-
nov po tistem, ko j e prinesla ob-
tožbo zoper Natlačena, češ, da 
je bil izdajalec. V njem sem 
pozval, kot sami vidite, vse ob-
toževalce Natlačenove, naj se 
obrnejo name, ako ne verjame-
jo , da je bil Natlačen pošten 
človek. V isti sapi sem jih po-
zval, naj mi za svojo trditev 
prinesejo dokazov — če jih 
imajo.' 

NITI EDEN SE NI OGLA-
SIL! Ne 'Serb from Serbia,' ki 
je malo poprej tako grdo na-
padel Natlačena, ne Trivano-
vič; pa tudi NE A D A M I Č ! Da, 
tudi Adamič ne! In j e vendar 
vedel, da pripravlja tvarino za 
svojo knjigo in mu je brez dvo-
ma že takrat hodilo po glavi, 
da bo o Natlačenu pisal kot j e 
pozneje res pisal. Pa mu ni bi-
lo mar, da bi bil upošteval moj 
JAVNI POZIV, naj se vsakdo, 
ki veruje v Natlačenovo izdaj-
stvo, oglasil pri meni. 

Ali morda ni vedel, kje bi 
mogel mene dobiti? Ali ni 
bral. kar sem pisal v lističu, ki 
mu je A D A M I Č SOUSTANO-
VITELJ IN SOLASTNIK IN 
SOLASTNIK IN REDEN SO-
TRUDNIK? 

Naj bo to ali ono, eno je go-
tovo — ADAMIČ JE EDEN 
NAJBOLJ NERESNIH LJU-
DI, kar sem jih kdaj srečal. To 
sem že nekje napisal in zdaj 
ponavljam. 

Iz tega, kar sem tu povedal 
in o čemer se vsakdo lahko na 
svoje lastne oči prepriča, ako 
se potrudi poiskati dotični dve 
številki lističa "Yugoslavia," 
lahko vsakdo tudi spozna, kako 
Adamič "dela." Takole: 

Vse čenče pobere iz vseh mo-
gočih skritih kotov in beznic, 
če mu pa kdo JAVNO PONU-
DI kako informacijo, ki bi si 
lahko o njej mislih, da j o bo 
on sam na licu mesta pobil, ako 
je res tako dobro poučen kot se 
dela—takrat pa molči ! Takrat 
pa noče žrtvovati niti pet mi-
nut, da bi se sam prepričal o 
stvari. Namesto tega prenaša 
čenče iz magazina v bukve in se 
sonči v slavi "amerikanskega 
pisatel ja"! 

Tudi če bi jaz zdaj nič dru-
gega ne napisal zoper Adami-
čevo insinuacijo, da j e bil Nat-
lačen izdajalec, mora vsak re-
sen človek videti, da Adamiču 
ni verjeti niti toliko kot je za 
nohtom črnega. Toda če bo 
čas, bom še kaj napisal. 

Zakaj mislim, da glasujte 
zame! 

Jaz stanujem v 32. vardi že 
27 let, od takrat, ko so nam 
pele še žabe, ne pa radio. Zna-
na mi j e varda bolj kot drugim 
in mi je poznana razlika med 
takrat in danes. Takrat nismo 
imeli ne odvodnih kanalov, ne 
plina, ne elektrike. Zato sem 
organiziral klub, kateremu sem 
bil tajnik toliko časa, da smo 
dobili vse, kar smo želeli in, 
seveda, tudi plačali za to. 

Delal sem za Slovenski dru-
štveni dom, bil sem v direkto-
riju, ko se j e rodila znana 
"Ljubl jna," kar j e pripomo-
glo, da smo Dom plačali. 

Bil sem tudi direktor pri 
Slovenskem delavskem domu, 
kjer sem pomagal, da se j e zni-
žal davek od $125,000 vrednosti 
na $60,000, s čemer si j e Dom 
prihranil tisočake. Bil sem 
več let glavni odbornik pri 
SDZ, bil sem 12 let predsednik 
unije NYCRR, 10 let pa pri 
Collinwoodski federaciji, kjer 
so včlanjene vse unije. Ko sem 
bil izvoljen v mestno zbornico, 
je bilo dela zame preveč in 
prepustil sem unijsko delo dru-
gim. 

Kakšno j e bilo moje delo v 
mestni zbornici? 

Ko sem bil izvoljen, smo ime-
li 6 milj cest. ki niso bile tla-
kane, 3 milje pa sploh brez 
vsakega trdnega površja. Vo-
zili smo se uro in pol do me-
sta. 

Poglejte, kaj imamo danes! 
Imate 23 akrov lepega parka 
Wildwood, v White City imate 
najlepše kopališče v Clevelan-
du. L e t o s smo napravili za 
ribiče prostor, ki je veljal $30,-
000 in zraven še lepo novo ko-
pališče. 

Za vožnjo imate Lake Shore 
Express, ki vas pripelje doli v 
mesto v 30 minutah, še hitreje 
kot vaš avto. Ta bus lahko iz-
gubite, ako ne bo borca v zbor-
nici. 

Ceste so vse tlakane, vloženi 
so odvodfti kanali, ob cestah 
smo posadili drevje. 

Prej so kare in busi vozili 
samo do ene zjutraj , zdaj pa 
vozijo 24 ur na dan. Ako bi na-
pisal vse, kar sem napravil za 
vardo, bi vzelo vse strani časo-
pisa. Ne pozabite, da j e 32 
varda največja in povsod, ka-
mor greste vidite, kaj se dela. 
Bil sem vedno za delavce in 
sem še vedno 100%. To kaže 
tudi moj rekord v zbornici. Bil 
sem vedno za take plače, da se 
človek lahko preživi, torej ne 
boste dobili boljšega prijatelja 
v tem oziru. 

Za to vardo imam program 
za po vojni, ki bo veljal do $2,-
000,000. Ako pride v zbornico 
novinec, ki nima izkušenj, ga 
bodo drugi prehiteli in varda 
bo par let trpela. 

Prepričan sem, da bi vi ne 
hoteli danes premeniti vlade 
predsednika Roosevelta, ali pa 
našega župana. Tako ne boste 
hoteli tudi premeniti vašega 
najbližjega zastopnika, ki j e 
vedno sodeloval s županom 
Lauschetom. Samo letos sem 
vložil v zbornici že nad 100 re-
solucij. 

Zdaj delujem na tem, da se 
znižajo davki in vožnja. Dr-
žavljanom, ki žive v okolici 185. 
ceste sporočam, da se dela zdaj 
izboljšave na kanalizaciji, da 
se bo voda stekala iz enega ka-
nala v drugega. Po vojni pa bo 
položen nov odvodni kanal in 
zgradil se bo nov most na 152. 
cesti nad NYC. 

Potem, ko ste prečitali gor-
nje moje besede, me pa sodi-
te, ali sem upravičen do vaše-
ga glasu ali ne. Te volitve bo-
do nepristranske in nikomur ni 
treba povedati v volivni koči, 
če j e demokrat ali republika-
nec. Toplo vam polagam na 
srce, da pojdite na volišče v 
torek 28. septembra. 

S prijateljskim pozdravom 
ostajam 

vam udani 
Anton Vehovec; 

councilman 32. vurde. 

Pomembna svečanost pri 
fari sv. Vida 

Kako lepo in prav je ako 
simpatiziramo in dajemo čast 
tistim borcem, ki so odšli in 
še odhajajo na bojne poljane 
branit demokracijo in našo no-
vo domovino. Mnogo se jih j e 
že moralo posloviti od dragih 
domačih, tako tudi naših slo-
venskih fantov, saj j ih je že sa-
mo'iz naše fare sv. Vida na 700. 

Za vse te slovenske sinove 
iz naše fare bo postavljena v 
nedeljo 26. septembra pri de-
seti maši častna spominska plo-
šča, na kateri bodo vpisana vsa 
imena teh fantov vojakov iz fa-
re sv. Vida. 

Za to pomembno slavnost 
vlada splošno odobravanje in 
zanimanje. Poleg drugih, ki 
so obljubili prisostvovati in 
ovekovečiti to svečanost, se bo-
do udeležile tudi narodne noše. 
Zato pa ste tem potom vablje-
ne žene in dekleta, katere ima-
te narodne noše, da se udeležite 
omenjene sv. maše, ki so daro-
vana za žive in mrtve vojake. 
Lepo bi tudi bilo, da bi pristo-
pile ob tej priliki k mizi Go-
spodovi. 

Zbiranje za vse narodne no-
še bo pred novo šolo sv. Vida 
ob pol desetih. Pridite, da po-
kažete narodnost z globoko ve-
ro. Pozdrav, 

Frances Ponikvar. 

č. g. kanonik Oman in 
občene v Ameriški D ^ 
vsaki petek. Hvala Vf 
preč. g. kanonik Oman 

Zanimiva pa je tudi * 
"Ce verjamete al' pa ne< 
pa gre najlepše pri®3« 
uredniku za tako lepo • 
vanje lista, kateremu« , 
mnogo novihnaron 
naročnic. Pozdrav vsem ^ r 
tel jem tega lista, 

Mary 

Oltarno društvo fare Ma-
rije Vnebovzete 

Vsem članicam našega dru-
štva se tem potom naznanja, 
da ne bomo imele skupne ure 
molitve in tudi seje ne v. ne-
deljo, kakor je bilo to nazna-
njeno, ampak prvo nedeljo v 
mesecu, to je, 3. oktobra. Seja 
je prestavljena zato, ker je pri-
hodnjo nedeljo slovenski dan 
romanja k Mariji v Providence 
Heights. Zato pa bomo imele 
skupno sv. obhajilo prvo nede-
l jo pri osmi maši, popoldne pa 
bo ura molitve in nato pa važ 
na seja. 

Prošene ste, da se v velikem 
številu udeležite, ker imamo 
več važnih zadev za uredit. Več 
ko nas je na seji, bolje se seja 
vrši in tudi nekaj izvrši. Torej 
ne pozabite priti, saj sedaj ni 
več vročine in tudi mraza še ni 
takega, da bi veljal za izgovor. 

Zaeno pa vas tudi prosim vse 
tiste, ki še niste poravnale ases 
menta za to leto, da to gotovo 
storite na prihodnji seji, ker 
danes niso časi, da bi se posa-
mezno kolektalo pri članicah. 
Torej vpoštevajte to. 

Sprejemamo pa tudi nove 
članice in če ima katera kako 
novo članico, naj j o pripelje 
na prihodnjo sejo. Torej, na 
svidenje na prihodnji seji 3. 
oktobra. 

Vas vabi odbor. 

Dom sv. Jožefa v Lemontu 
Naj mi bo dovoljeno, da tudi 

jaz malo sporočim javnosti iz 
tega romantičnega kraja in 
vam povem, kako tukaj života-
rimo pri čč. sestrah v domu sv. 
Jožefa. To je res prav prija 
zen kraj in tukaj vživamo vso 
udobnost v dušnem in telesnem 
oziru ter se prav dobro počuti 
mo v oskrbiteh dobrih redov-
nic. 

Tukaj nas j e že precejšnje 
število bolj postarnih in tudi 
nekaj mlajših žensk—Slovenk, 
nekaj jih je pa tudi drugih na-
rodnosti. Vse pa smo prav za-
dovoljne. Imamo tudi lepo ka-
pelo v hiši kjer stanujemo in 
tam se bere vsak dan sveta ma-
ša in tudi blagoslov z Najsve-
tejšim je večkrat na teden. To 
pa opravl ja jo očetje franči-
škani, ki prihajajo iz svojega 
samostana sem na naš hrib. 

Pa še nekaj o listu Ameriška 
Domovina, ki je dnevnik in res 
zelo zanimiv ter izrazito kato-
liški list, ki pove vsakemu kar 
mu gre po pravici, posebno pa 
prinaša vedno lepe in zanimive 
povesti, lepe in podučne članke 
in tudi zanimive in koristne 
nevvburške novice, katere piše 

"Pi 

• rs " se® Tore j ti misliš, ^ 
Francetu, ki je z Tak 
odkoder prihajajo ^ ^ 
brihtni ljudje, če za ^ 
zamižimo in pozabi®1« ^ 
niševce, "torej bi « 
je Debevčeva farma 
nu, kjer si je -
lan izgovoril svoj KO 
leta, najSbolj P ^ " 
stor, kamor bi šli poj 
in delat nadlego 
vini?" jj.^a 

"Jack, če ti i'eče®'tvt» 
tam tako počutil, Ko-
lih nebesih v nedeljo 

•J fen 
tf'!ni v 

spot 

!(»1 
l Ž, 

/ Vi rečen0, 

potem je zadosti re „ 
"Pa bi Kushlan 

dva dni in dve *> , l * 
"čenč," da mu ne u j 
razbili, ako nas sp" 
je stene?" VpP 

"Tistega pa ne ^ pt 
g a ! " m e j e F r a n c e ^ 
mače podučil m 
pravo pot. i šel 

Pi 
i\ 

isti 
Nu 

ifcoh 

A 

H i 

Trance, ti ga ^ 
šat ! " sem odločil P 
premišljevanju 111 

strategiji. . 
"Šur, vse France, 

ce! Ce se je treb 
Ameriško D o p o v ^ 
iti na fronto po v 

France! Če V ^ 
ški Domovini m jih 
lom tam za baro, K« J 
slišati - France p ^ 
vse France, amP** j(|if>vj 

noj, bom Ja z „ 

1 h ne, tisto pa ne 

t 
še , 

nih konkretnih o f 

" V i d i š g a n e P ^ i 

zažlajfam nago f J 
ne bo predloži se 

kaj no, saj boš 
mi." 

% 
f e l ? " P ' 

v 

.1 % 

/ s "Z vami ,da bi * 
poprijel bese* 
generalnega SLa m , , „ 
tančno sem videl. ^ Jo 
la moja b e s e d a ^ , J?I 

sklenjeno m u K a ' š^ ^ 
za prav te niti > 
ampak ti bom 

te Pova H 
J TO. 

ampaK w „ e m i %i 
m i menda 
dal službe, če 
boj ^ l e r n a d o J ' W 

"Se reče,.ne 
Veš, jaz imam * ^ \ 
seboj, ki in*a * b ^ A 

!oV( 

S 

nju precej 
prav ji te o b l ^ 1 

prepisal." sgj ' 
"Aha, že < 

jaz oženjen ^ l j 
l c . -An ' 

>> 
h , 

. A V 

a K>r v, 

mislim, da Je ' tjsto 
vica precej na 
jena kot je mOJ 
pravi: ona f 
svoje obrneš. ^ 

"Jack, P" s t V v a nV! 
delke in se ^ f p P ' 
je prve besede- ,, 
da bi šel tudi J 

•Ako se moi rjeP 1 
ma, si že ^ / ^e J 
naše p o i ^ »J 
Zato boš pa 9 j ji* * 
Kushlana 
našo 

ofenzivo 
jaz nau^'M „• 
besedo, ki I k^ d« \ 
izkušnje i n ^ n i ^ 
govoriti z 0U 1 u \ 
morejo rej< 

Kako sem scj" ^ ,ii j 
L , in d i P ^ 
kako naj vi® V 
odvetnika * ^ ' J 
naš strategi01 ' ^ J 
slišali ju tn P 
su, kot ste cita 

ki 

Hi 

K 
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Iz msko=poljske 
revolucije 

Spisal dr. Leopold Letuird 

ustlte za en dan vse to," 
Se Je v pogovor gospo-

i1tri2ma Viga ' " i n Pojdite ju-
> y na kmete. Ustanovi-

v Truskavicah šolo za 
i n j a z S e P e " 

boste u v Predavat. Videli 
Mstvo?Ck0 V a S i n k m e Č k 0 

"Jutri ®e lahko odtrgam za 
ako je priprav-Samo, 

a zveza H 
, . aa s e v r n e m z v e č e r > » 
loka j o , s a m o Par postaj 

no železnico. Zvečer ima-
^ t« vlake." 

SVa se dogovorila, da 
dr»gega IneTni'o na 

;"l!el%eva g °y o r i l a s v a da 

m 
vlako 

t v". 
pol 
en"' 
0 

i 
m" 
i v« 

VI' 

z vlakom ob desetih 
n e m ' slučaj je pa na-

# ž a n t S e m b i l jaz nekaj za-
m mogel oditi s 

PienH' , T e I e f o n i r a l sem 
:°Vorila f a?V i g i i n o n a m i J'e 

i t f a ^ a v n i e ° b T d e S e t i h ' k e r 

i J a z ^ r e m pa 
Pr ih°dnjim vlakom ob ali ako 

i : ^ L t u d i š e obdvanaj ; 

epoP 
jpel. 

si\t 

a k 0 bi mi ne bilo 

zmca 
Bo 

vozi namreč vsa-
skrbela, da me 

lvicv°2.na postaji, ker so 
:olodvorSe m o č n o oddaljene 

Tako 
sam in na po-•j — -nt* p u -

:iv02 5 č a k a l priprosti, 

•a cez. 
Plahta ' l e k a j d e s k i n k o n - i -

žirokopl(^Z: V o z h i k Je bil 
>•« PoljX- , z e Prileten Ma-
• f N a * m e t SPoznal me 

I J ^ P O b p i s u gospodične 
Pokaži1 Z, velikim poklo-

M, % nlf3 n a V 0 Z U - J a z 

* S i n « . 5 n j e « a » vzamem 
* Ponuri-Cnem k a d i t i i n š e 

bil J e^areto. Men-
h v y J ® " t a k e Prijazno-

jo vzel k a r n i - d e l , 
Pa 1 V r o k e " K m a l u 

m, • p r ivadila drug na 
izt * Sfem se (priučil 

' M a j a v i i n s e m ga 

^ T ° 0iJ z auplj iv pro-
P r a š eval 

in o njego-
ž i v l . . - sem ga 

' C J p J U i n 0 

CPodična ? r e z dvoma mu 
^ dobrJ J e m e d t e m i 

MALI OGLAS! 

r a > t o l i k o 
'"J< C ^ k a ? ' d a n i čutil po-

' a j Pokrivati svojih 

Jako 
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M o> 
Jfl 

;o s,- Je 
N > o s t j 0 , 
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stv0 Sv°jega 
Je mišljenja. 

Ko T . ZaPrto 

H č 

namreč drugače 
] in nezauplji-
j časa govori-

v vedno ?«<kai 
Pričel govoriti s 

no večji ogenj 

da sem kar 

so 
, ,, -a ®e ^rzla srca," 

P r i t i do te-
C ^ k o b i P ? f a l a živa, vroča 

1 Cl°vek padel v ta 

^ i S 0 ? ! 1 ' b o d o Pokli" 

^ ZSt^ki ga 

\Sio v ! , m Pripravil 
He] ^ost k o r j e nje-

ki'naj a k ° W k d o i z kamenčkov so se 
' O n 12 m e d l j u " " K a j delate?" re 

fi n > 
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Tod 

bo mrlič oži-
JH > e r o i l V 0 j o domovino 

N . nikdo bi je 

^ iS Za 

S ? a s r c a l l i a s 8 0 večinoma 
V , ' ' ' Nek 0 T o d a Priti mora 
j - ^ ^ a s i n V e - Z l a h t a via 

J' dežei0 V ! J e Poklicala 
V l > in f 0 t e m j e Pa pri-
H S J U H ! P r i j e l z a vrat 
^ J ^ m k m e t a . K d o 

- V a l 
zdaj kmet tr-
in 

T d o 
kdo 

C j ^ in da nimamo 
- > a ? t domovine, ka-

n am bo po-
zopet 

si ne pomo-

^ Z e l o 

Eden je Bog v nebesih, Bog 
oče, Bog sin, in Bog sveti Duh. 
Tri osebe, toda en sam Bog. 
Tako mora biti tudi ena Pol j -
ska na zemlji, kraljestvo, Po-
znanj sko in Galicija, toda po-
vsod le samo ena Poljska. Jaz 
ne znam ne citati in ne pisati. 
Kaj bi se lagal, če pa ne znam! 
Toda imam doma knjige in mo-
ji otroci hodijo v šolo in zna-
jo citati, ter mi čitajo iz teh 
knjig. Jaz vem vse, kar stoji v 
knjigah in vem, kaj je bila. ne-
kdaj Poljska." 

Nato mi j e pričel pripovedo-
vati čudno mešanico iz Poljske 
zgodovine o kralju Lokjetku in 
o Jageli in o Kazimiru Velikem. 
Slednjič mi j e pa pretrgal z 
vprašanjem: "Jaz vem vse, kaj 
je bilo v naši Poljski, samo to 
se mi je zmešalo, kdo je bil sta-
rejši Jagelo ali Lokietek?" 

Jaz sem mu pustil pripove-
dovati, kar je hotel. Ko se j e 
ustavil, sem ga pričel izpraše-
vati o njihovi šoli in o domačih 
razmerah. O šoli mi ni maral 
govoriti ničesar in je vsako mo-
je vprašanje z veliko spretnost-
jo zavrnil na kako drugo stran. 
Gospodično Jadvigo mi j e hva-
lil z navdušenimi besedami, do-
ločenega pa ni maral povedati 
o nji čisto nič. Jaz sem razu-
mel njegovo previdnost. Šola 
j e tajna, kakor jih j e na sto-
tine po tem kraju in ljudstvo 
se je navadilo biti oprezno in 
molčati, kar j e potreba. 

Tako sva se pripeljala v vas, 
kjer me je že pričakovala go-
spodična Jadviga pred svojo 
šolo. Sedaj sem imel priliko vi-
deti tako gnezdo ruske revolu-
cije, tajno šolo na deželi. Vo-
dila j o j e neka gospodična, 
hčerka nekega oficialista. 

"Ali se ne bojite, da vas za-
sač i jo?" vprašal sem vzgojite-
ljico. 

"Ka j bi se bala," odgovorila 
mi je. "Dzierzanovska v Varša-
vi je polovico svojega življenja 
presedela v ječi radi tajnega 
poučevanja. Poleg tega j e bi-
la ona bolehna ženska in imela 
je moža in otroke in to j e bilo 
še pred revolucijo, ko j e bila 
vlada še strožja. Jaz sem pa 
zdrava in imam še stariše. Ako 
me zasačijo bom sedela nekaj 
mesecev in potem pridem zopet 
ven." 

"Al i vam niso že kaj na sle-
du?" vprašal sem j o dalje. 

"Orožniki so že pričeli stika 
ti tu okoli, a doslej še nimajo 
nobenih dokazov, da učim otro-
ke čitati ali pisati. Nekoč je 
prišel orožnik k meni, ko j e bi-
lo liri meni polno otrok, manj-
ših in večjih. Pisati se učimo 
z nalašč za to narejenimi mali-
mi kamenčki. Ko j e orožnik 
vstopil, so otroci potegnili 
roko po mizi in črke narejene 

razletele." 
Kaj delate?" rekel j e orož-

nik. 
"Igramo se s kamenčki," od-

govorila sem mu. 
"Kako pa, da je toliko otrok 

skupaj " vprašal je dalje. 
"Stariši morajo na polje, pa 

jih pripeljejo k meni da j ih 
varjem." 

"Kako pa da so tudi tako ve-
liki med nj imi?" 

"Na dež se pripravlja, pa so 
prišli po manjše bratce in se-
strice, da jih spremijo domov." 

Med tem se je namreč res po-
oblačilo in v kratkem je začel 
padati dež. Orožnik je nekaj 
zmajeval z glavo in rekel: 

(Dalje prihodnjič.) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša 12 sob, 5 garaž, 

na 789 E. 100. St. blizu St. Clair 
Ave. Lot meri 40x200. Zglasite 
se na 17818 Harland Ave. blizu 
Lake Shore Blvd. Telefon IV-
0014. 

Hiša naprodaj 
Ima 11 sob, za 3 družine, klet, 

garaža za 2 avta, nova streha na 
garaži in hiši; blizu cerkve in 
šole ter transportacije; v Col-
linwoodu. Vprašajte na 16016 
Parkgrove Ave. v nedeljo od 9 
do 12 dopoldne. 

(Sept. 23, 25, 28.) 

V Euclidu 
na 21070 North Vine Stt (bli-

zu Društvenega doma) naprodaj 
2 hiši na enem lotu, 85x150. Ce-
na $4,500. Dajte nam ponudbo. 

M. F. Intihar, 
630 E. 222. St. 

IV-2644 ali IV-0678. 
(226) 

DEKLETA IN ŽENE 
Ali veste, da si boste prihranili 

precej denarja, če si naročite 

fini FUR-COAT ali STERLING 

suknjo iz čisto volnenega blaga, 

naravnost iz tovarne 

SEDAJ N A WILL-CALL 

Ne odlašajte, samo me Pokliči-

te, da vas peljem v TOVARNO 

na mojo odgovornost, če kupi-

te ali ne. Vam se priporočam: 

Benno B. Leustig 
1034 Addison Rd. ENdicott3426 

Za popravo garaže 
Za popravo imamo garažo, ka-

tero delo želimo oddati sloven-
skemu mizarju-gradbeniku. Toč-
nost bo upoštevana. Zglasite se 
na 15413 Lucknow Ave. Telefon 
IVanhoe 1229. ( X ) 

$5,000—dve hiši, vsaka za 2 družini, 
vsaka po 4 sobe, 4 kopalnice, alley, 
dvojna veranda, blizu St. Clair in 
67. St. 

McKenna 
1385 E. 55. St. 

HEnderson 5282; MUlberry 4285. 
(224) 

Sobo išče 
Iščem sobo in hrano za vdov-

za z 8 let staro hčerko. Kdor 
ima kaj primernega, naj se zgla-
si na 1000 E. 66. Place. (224) 

RE NU AUTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body in fenderje. 
Welding I 

J. POZNIH — M. ŽELODEC 
GLenvllle 3830. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVanhoe 2237 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

Jrn 

% / £ 
BUY AN EXTRA *IOCBt 

FR. MIHčIč CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

ENdicott 9359 
6% pivo, vino, žganje in dober prigri-

zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila In bar-
vanje vašega avtomobila. Delo točno 
in dobro. 

V BLAG SPOMIN 
ŠESTE OBLETNICE SMRTI 
NIKDAR POZABLJENEGA 

SOPROGA IN OČETA 

Antona Planinšek 
ki ga je Bog tako nenadoma po-
klical k sebi dne 23. septembra 
1937. 

Dragi soprog in oče, le sladko 
spavaj, 

Večni naj Ti da pokoj, 
mirno v zemlji tam počivaj, 
dokler ne pridemo za Teboj. 

žalujoča SOPROGA in OTROCI. 

Cleveland, O., 23. sept. 1943. 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiHiiiiii!iuiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiuiiiniiiiiuiiniiiiii|| 

E Kdor se zanima za politični napredek slovenske naselbine, naj pride na 

I CARD PARIT IN ZABAVO [ 
v petek večer (jutri) 24. septembra 1943,, 

j= od 7:30 do 11:30 
= V SLOVENSKEM NARODNEM DOMU (ANNEX) 
H vhod na Addison Road = 
E Vas vljudno vabi = 
1 WM. J. KENNICK KAMPANJSKI ODBOR 
ItiiiiEiiiiiiiiim 

DELO DOBIJO 
Moške in ženske 

se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 771/2C na uro 

Ženske 6 2 ^ c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva "in prestati zdravniško 
preiskavo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(228) 

ŽENSKE 
MOŠKI 

za 

važno industrijo 
Splošna tovarniška dela 

šihti se menjajo; nič ob nedeljah 

Plača od ure 

ARCR0DS CORP. 
4437 E. 49. MI-8790 ' 

Južno od Harvard Ave. 

Zglasite v delovnik 

10 dop. do 5 pop. 

(228) 

DELO DOBIJO 

M0CNE ŽENSKE 
za 

DELO V SKLADIŠČU 

Clark Truck vozniki v tovarni 

Za splošno pomoč v kafeteriji 

DOBRA PLAČA OD URE 

The Cleveland 
Tractor Co. 

19300 Euclid Ave. 
(228) 

Znak patriotizma • • • 1943 

H i 

••llllllllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllllillllir 

in S i n o v i 
ZAVOD 

$ v OKNIH IN N A - A V T I H SE 
JAVLJA TA ZNAK, KAMOR-
KOLI GRESTE. To je znamenje 
patriotizma—znak Amerikancev, 
ki stoje za napadom ta mesec z 
ekstra vojnim bondom. 
Ali že imate svojega? 
Ako ne, ali ni že čas, da nekaj 
storite glede tega? Tudi z vdajo 
Italije—imamo še dolgo pot do 
Berlina in Tokia. Ako jo bomo 
napravili in to hitro, mora iti vsak 
Amerikanec v boj ob strani naših 
bojnih silf 
To se lahko učini z nakupom voj -
nih bondov. 
Torej posežite v staro nogavico 

in kupite ekstra bonde ta mesec. 
Skrčite nekoliko celo "potrebne" 
stroške in imeli boste dovolj de-
narja za drugo investicijo v svojo 
deželo. To bo dobra investicija, 
ki vam plačuje dividende v goto-
vini in v sladki zavesti v vas sa-
mih, da ste storili svoj delež. 

Torej kako j e s tem, Mr. in Mrs. 
in Miss Amerika? Ali bi ne hote-
li biti sodobni ta mesec in raz-
stavili znak patriotizma? Pojdi-
te k svojemu delodajalcu, vaši 
banki ali posojilnici, ali v kak 
drug urad ali prodajalno—ter ku-
pite ekstra bond ta mesec, da bo-
ste krili napad! 

* t lltt0bUlinb P O g r " b n i 

| 2 S* ^ saio vo* redno in ob vsaki url na razpolago. 
S ' a v™ Popravljeni z najboljio postrežbo = 
V * t i. *VEf«JE X e L . ENdicott 0583 = 

S l i h , 2 0 S * f t E E x L l N W O O D S K I * * A D : g , ,U«lU|,r Tel.: KEnmore 311« = 

The Cuyahoga County War Finance Committee, 536 Union Commerce Building, Cleveland 

DELAVCI 
za 

Prekladanje materiala 

Sprejemni oddelek 

Odpošiljatveni oddelek 
Delo v skladišču 

Za splošna dela na dvorišču 

Dobra plača na uro 

The Cleveland 
Tractor Company 

PUNCH PRESS 
OPERATORJI 

$78 in več na teden 

Moški za popravo 
modelov 

Nočni ali dnevni šiht 
Polni ali delni čas 
ARC VELDERJI 

LATHE DELAVCI 
SPOT VELDERJI 

ASEMBLERJI 
INŠPEKTORJI 

TEŽAKI 
100% vojno delo. 

Visoka plača od ure in bonus 
Lepa prilika za delo po vojni 

GEOMETRIC 
STAMPING CO. 
1111 E. 200. St. 

(226) 

M0ŠKI-ŽENSKE 
DOBE TAKOJ ZAPOSLITEV 

v 100% vojnem delu 
NOBENO PREDZNANJE 

POTREBNO 
UClTE SE ZANIMIVEGA 

ASSEMBLY DELA 
Plača od ure in overtime 

NAGLO NAPREDOVANJE 
DNEVNO DELO * 

Ure: 8 zjutraj do 4 popoldne 
V soboto 8 dopoldne do poldne 

The Swartwout Company 
18511 Euclid Ave. v 

(227) 

19300 Euclid Ave. 
(228) 

s M O Š K I 
Mnogo del odprtih 

Ve zahtevajo predznanja 
Lepa prilika, da služite dober 

denar, dočim se učite koristne-
ga dela. 

Visoka plača od ure 
z avtomatičnim zvišanjem po 
4 tednih 

Dosti overtime 
Potrebujemo tudi 

mizarje 
pomagače pri kleju. 

pomagače pri formiranju 

WILLARD STORAGE 
BATTERY CO. 

246 E. 131. St. 

(blizu St. Clair) 

(226) 

M O Š K I 
za 

Splošna dela v tovarni 

Mašinski operatorji 
izvežbani in neizvežbani 

Inšpektorji 

Plača od ure 

Pet dni dela v tednu 50 ur 

100% vojno delo. 
V centralnem naselju 

ki se ga lahko doseže 

z vseh strani mesta. 

THE BISHOP & 
BABC0CK 
MFG. C0. 

1285 East 49. St. 
(226) 

AC K THE ATTACK BUY WAR BONDS 
LOAN 

-73 n i/ TžovtlJ 

Dobra služba 

Dekle ali žena dobi delo, da bi 
pomagala streči za baro, poln ali 
delni čas. Zglasite se na 747 E. 
185. St. (224) 

TOVARNIŠKO DELO ' 
100% OBRAMBNO DELO 

predznanje ni potrebo 
Plača od ure in overtime 

Ako ste zdaj zaposleni v važni 
industriji, morate dobiti izpust-

nico, da ste na razpoloženju. 
THE DRAPER 

MFG. CO. 
E. 91. St. and Crane 

1 blok južno od Union Ave. 
(228) 
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Palomita 
Zgodovinski roman 

Govorila je hitro, prepriče- v 0 n a d a l j n o njeno moledovanj 
valno in odkrito. Slikala j e z •- • • — 
živo besed vse težave, s kateri 
mi se je morala vse doslej bo-
riti mlada in še slabotna mehi-
ška monarhija; opisovala j e 
podrobno vse različne potežko-
če zbrati tudi le za najnujnej -
še vladne stroške prepotrebni 
denar v državi, č i je blagajna 
j e bila že docela prazna ob nji-
hovem prihodu in katere gospo-
darska moč je bila izčrpana do 
kraja radi dolgoletnih krvavih 
notranjih sporov; risala je tu-
di malomarnost in navidezno 
brezbrižnost najvišjih franco-
skih vojaških oblastnikov v Me-
hiki, da bi se vsaj resno potru-
dili storiti kaj v prid upostav-
l jenja pravega miru v deželi in 
končno opozarjala na nedvom-
no veliko nevarnost, ki je preti-
la ne samo Maksimilijanovi 
vladi kot taki, ampak tudi ce-
lo njegovi lastni osebi v sluča-
ju, da izvede Francija res svo-
j o grožnjo in odpokliče svoje 
čete iz mehiškega ozemlja ter 
umakne njihovi vladi svojo do-
sedanjo denarno pomoč. 

Napoleon pa je ostal ves čas 
njunega sestanka na vse njeno 
prigovarjanje docela miren, 
hladen in brezbrižen, tako da 
bi se kmalu zdelo, kakor da j e 
govorila mrtvemu kipu, ki ne 
vidi, ne sliši, ne razume in ne 
čuti, kot pa resnično živemu, 
za toplo, prepričevalno besedo 
vselej bolj ali manj dovzetne-
mu bitju. Na vse njene ponov-
ne vroče in silovite prošnje j i 
je on le še komaj odgovarjal z 
najbol j vsakdanjimi, ponajveč 
praznimi in docela puhlimi 
splošnimi izgovori ali pa napol 
nerazumljivimi ,a visoko done-
čimi frazami, češ, da ni izpolni-
la mehiška cesarska vlada ne-
kdaj danih obljub glede odpla-
čila visokih predyjemov, ki jih 
je že doslej prejela, da je pre-
dolgo trajajoča zunanja odpo-
moč ali zaščita itak vedno naj-
slabša šola za novo vlado, ob-
enem pa še izvir vsakovrstnih 
nevarnosti za narod, ki ju pre-
jema, ker se na ta način razva-
di pričakovati vse preveč od 
drugih, namesto da bi osredoto. 
čil svojo pozornost na svoje 
lastne notranje sile in si j ih 
čim prej potrebam odgovarja-
joče uredil, s čimer da zamori 
že takoj v spočetka vsako kal 
samostojnega obstanka za se-
danjost kakor tudi vsako zmož-
nost za nadaljni svoj razvoj 

Cesarici pa seveda v njenem 
tedanjem tesnobnem in odločil 
nem položaju nikakor ni bilo 
do tega, da bi se tedaj s kom 
prerekala o pravilnosti in splO' 
šni vrednosti ali nevrednosti 
teh ali pa kakršnihkoli drugih 
podobnih splošnih političnih 
načel, ki j e j j ih je tako mirno 
in prostodušno razlagal fran-
coski cesar. Zavedala se j e 
namreč le vse predobro, da j e 
bilo pogreznjeno mehiško ce-
sarstvo prav tisti čas že do gr-
la v močvirje, ki se iz njega ne 
bo moglo izvleči samo s svoji-
mi lastnimi pomanjkljivimi in 
skromnimi sredstvi, če mu pri 
tem ne pomaga še kaka zuna-
uja, močnejša sila. Ni mu zato 
niti dosti ugovarjala, pač pa 
ga le venomer prosila in roti-
la, da naj vendar, če že ne na-
ravnost prekliče, pa vendar 
vsaj malo predrugači in omili 
svoj trdi ukrep, končno pa le 
izprevidela z neskončno bolest-
j o in obenem jezo v svojem sr-
cu, da je bil njegov sklep ne 
samo že zdavna ter končno ve-
ljavno narejen, pač pa da j e 
hkrati tudi povsem neizpre-
menljiv, on sam osebno pa do-
cela gluh in neobčuten za vsa-

in prigovarjanje. Končno pa 
je izgubila vse premagovanje 
nad samo sabo, v glavi se j i j e 
pri belem dnevu vse nenadoma 

stemnilo in kakor nekaj zavr-
telo, iz njenih ust pa se j e j uli-
la v divjem in obupnem srdu 
nevzdržna ploha zmerjanja, 
očitanja in psovk, kakršnih do 
tedaj še najbrž niso nikdar sli-
šale z bleščečim zlatom odete 
stene ponosne saint cloudske 
cesarske palače. 

Očitajoč mu s strupeno sika-
jočim glasom v jasnih in hitro 
zapored vrstečih se besedah 
številna nizkotna izdajstva in 
prevare, ki jih je zakrivil po 
njenem zatrdilu nad mehiškim 
narodom vqbče, potem pa še 
posebej nad' vladarjema, ki ju 
j e temu on sam največ določil 

in postavil, oponašajoč mu vso 
njegovo zaničevanja vredno 
podlost, lažnjivost, hinavstvo 
in sleparstvo, s katerimi ju j e 
pripravil, da sta vkljub vsej 
previdnosti nazadnje vendarle 
nasedla njegovim laskavim be-
sedam in sprejela naravnost 
skoraj vsiljeni jima mehiški 
prestol, nakar ju je on sramot-
no zapustil, končno rogajoč se 
mu odkrito zaradj vidne stra-
hopetnosti pred pretnjo sever-
noameriškega kolosa, ki ga j e 
vsekakor pripravila bolj kot pa 
kaj drugega do njegovega sra-
motnega umika in zaničevanja 
vrednega besedolomstva, 

Zakaj bi morali glasovati za 
VEHOVCA! 

V 32. vardi sem živel 27 let. Delal sem za NYC železnico zad-
njih 30 let. Unijsko karto unije strojnikov imam že 28 let ; bil sem 
predsednik unije strojnikov 10 let, predsednik lokalne federaci je 8 let, 
tajnik 32nd Ward Mutual Wel fare Improvement Association 12 let, 
torej poznam probleme varde in ljudstvo, ki živi v njej . 

Ko sem prišel sem, nismo imeli ne obrežij , ne parkov, slabo trans-
portacijo in nikogar, ki bi nas zastopal. Zato sem postal kandidat in 
bil izvoljen, ker je hotel imeti narod nov deal. 

Pogle jmo, kaj sem izvršil v času svojega termina v zbornici : 

Parki in obrežje 
1.—Dobil sem krasen Wildwood park, ki obsega 23 akrov. 
2 .—Odprl sem obrežje v White City, ki je bilo zaprto publiki 

25 let. 
3 .—Odprl sem obrežje vzhodno od White City publiki. 
4 .—Prav tako sem odprl obrežje na vzhodni 156. cesti. 

Transportacija 
1.—Na progi 185. ceste je postrežba 24 ur na dan. 
2 .—Lake Shore Express na public square skozi Grovewood in 

Euclid Beach. 
3.—Postrežba z busi na 152. cesti od Coit in Taylor Rd. 
4 .—Podal jšanje Superior proge do Euclid Beach. 
5 .—Dvojna postrežba na St. Clair, Nottingham Rd. in Euclid 

Beach. 
Potreben je pravi borec, da bo obdržal Lake Shore Express. 

Kanali 
1.—Inštaliral sem kanale na vseh cestah, kjer jih ni bilo. 
2 .—Grovewood sekcija je bila poplavljena ob vsakem nalivu, kar 

sem odpravil. 
3.—St. Clair sekcija dobiva sedaj nove cevi. 
4.—East 185. sekcija dobiva zdaj nove cevi, ki bodo vezale kanale 

in preprečile poplavo kleti. Nove cevi so v načrtu, kakor hitro bo vla-
da dovolila material. 

5 .—Nova sesalna postaja na Lake Shore Blvd. in Euclid Creek. 

Ceste 
1.—Nanovo tlakoval in razširil 152. cesto. 
2 .—Nanovo tlakoval St. Clair Ave. in E. 185. cesto. 
3 .—Nanovo tlakoval Lake Shore Blvd. 
4 .—Vse mehke ceste so dobile trd tlak. To tlakovanje se je iz-

vršilo, ne da bi se naložilo enega centa davka in položilo odvodne ka-
nale. 

5.—Posadil sem 10,000 dreves na vseh cestah v 32. vardi. 
6.—Postavil sem signalne luči, kjer so bile potrebne, kot : na 156. 

cesti in Waterloo Rd. ; 152. cesti in Waterloo Rd. ; 152. cesti in Saranac; 
na 152. cesti in Aspinwall ; na 140. cesti in Aspinwall ; na 140. cesti in 
Darley ; na 185. cesti in Muskoka; Lake Shore Blvd. in Neff Rd . ; Lake 
Shore Blvd. in 156. cesta; Lake Shore Blvd. in 149. cesta, ter na mnogih 
drugih cestah, katerih je preveč, da bi jih navajal. 

Boril sem se, delal in glasoval za boljše plače, boljše pogoje za 
delavca, kakor kaže moj rekord. 

Imam v načrtu program za po vojni, ki bo napravil to vardo eno 
najboljših v mestu. Stvari, ki vam jih obl jubujejo moji nasprotniki, so 
že v delu, kot cesta skozi Lake Shore, poprava jezerskega obrežja, 
boljša igrišča, manjši davki, nižja prevoznina in mnogo drugih. Po 
mojem mnenju jih bo vzelo dve leti, predno bodo dohiteli mo j program. 

Kadar se jaz poženem za kako stvar, j o tudi dosežem in to tudi 
dokazuje moj i-ekord v preteklosti. 

Ne pozabite, da imamo vojno in ne dolžite mene tega. Volite na 
dan volitev, ki so nestrankarske. 

Hvaležen vam bom za vašo podporo pri teh volitvah. 

ANTON VEH0VEC. 
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J S f a z n a n i l o i n j & a h * O a l a , 

V bridki žalosti in globoko potrtega srca n a z n a n j a m o vsem 
sorodnikom, prijateljem in znancem prežalostno vest, da je 
žrtvoval svoje življenje za domovino naš preljubljeni in niKoai 
pozabljeni sin in brat 

Stanley P. 
ki se je nahajal v vojaški službi Strica Sama 28 mesecev in Je 

bil nevarno zadet od sovražne krogle nekje v Severni AjriK, 
ki mu je dne 13. julija 1943 vzela življenje v najlepših leti") 
star 31.let . 

Rojen je bil v Clevelandu dne 15. decembra 1911. v 

V spomin pokojnemu je bila opravljena vojaška masa 
cerkvi Sv. Vida dne 17. avgusta 1943 z udeležbo častne vojasK* 
straže od American Legion Post No. 2. Tem potom se zelinw 
najprvo prisrčno zahvaliti Rev. Andrew Andreyu za opravljen _ 
slovesno sveto mašo in cerkvene obrede in za ganljiv tolazDin 
govor. Enako tudi prisrčna hvala Rev. Louis Bazniku in Kev-
Max Sodji za navzočnost in asistenco pri sveti maši. Globoid 
hvaležni se želimo tudi prisrčno zahvaliti vsem, ki ste v blag 
spomin našega pokojnega sina in brata darovali za svete ma* ' 
ki se bodo brale za mirni pokoj njegove duše in sicer: 

Mr. Paul Sever, Mr. in Mrs. Louis Nemec in družina, Mr-
in Mrs. Jim Yert, Mr. in Mrs. Di Crispino, Mr. in Mrs. Charles 
Simoncic, Mr. in Mrs. Jack Gerbeck, Mr. in Mrs. James 
rol, Mr. in Mrs. Joe Zak in Ronnie, Mrs. Anna Grdanc in dru-
žina; Mr. in Mrs. Frank Fifolt, Mr. in Mrs. Andrew Slogar bj-' 
Mr. in Mrs. Andrew Slogar Jr., Mr. in Mrs. Fred Estanich, MJj 
in Mrs. Joe Palcic, Mr. in Mrs. Bill Slogar, Mr. in Mrs. Edwaru 
Skerby, Mr. Emil Zupančič, Mr. in Mrs. Edward Simoncic,J"1 ' 
in Mrs. Frank Gcrencic, Mr. in Mrs. John Bukovec, Mr. in MJ*. 
Harry Shine, Mr. in Mrs. Jerome Lacher Cincinnati, Ohio, • 
in Mrs. Bruce Van Nostron .Akron, Ohio, Employees oi 
Miniature Dept. of General Electric, Girls of Coiling Dept. 
General Electric, Mrs. Antoinette Stuerzenberger, Mrs. Anna 
Garvas, Mrs. Mary Pren, Mrs. Mary Musgrave, Mrs. Mane 
dabaugh, Miss Lillian Schock, Miss Lena Stalzer, Miss Sopn* 
Jersan, Miss Millie Wolden, Mr. in Mrs. Joseph Novak, >ll5J 
Frances Ogrin, Miss Elsie Hrastar, Sgt. in Mrs. Bill T o m s j c oi 
Sioux Falls, South Dakota, Mr. in Mrs. Jim Novak iz Holme* 
Ave., Mrs. Mary Anzlovar E. 155. St., Mrs. Ethel Koenig 111 

Rita, Mr. in Mrs. Paul Trentel, Mr. in Mrs. Frank Steklasa 
Mr. in Mrs. Gingy Kastelic, Mrs. Champa Edna Ave., Mr- i n 

Mrs. J. F. Leskovec, Pfc in Mrs. M. Komorowski, Mr. in 
Radina, Mr. in Mrs. Steve Marolt, Mr. in Mrs. Simon Bizja*' 
Mr. in Mrs. Rudy Champa, Mr. in Mrs. Matt Skerbec druzjn^ 
E. 61. St., Mr. in Mrs. Thomas Zalar in družina, Mrs. Mary * 1 

jatel E. 66. St., Mr. in Mrs. John Turk, Mr. in Mrs. Frank 
plan, Mr. in Mrs. Frank Zalar, Debevec družina E. 170. ^ 
Mrs. Rose Lach, Mr. in Mrs. John Koprivec, Mr. in Mrs. Fran* 
Steklasa Jr., Mr. in Mrs. John Speh, Mrs. Mary Hočevar, sa -
in Mrs. Elmer Lekowsld, Mr. in Mrs. C. Zuber, Mrs. France* 
Leseak, Mr. in Mrs. Frank Suhadolnik E. 63. St., Mr. in Mis-
Mike Fransic, Mr. in Mrs. C. Cieszewski, Mr. in Mrs. A1 K r j j j 
Mr. in Mrs. August Brunswick, Mrs. Josephine Strnad, drust 
Sv. Vida št. 25 KSKJ. . 

Našo prisrčno zahvalo naj sprejmejo člani od Americ 
Legion Post No. 2. za udeležbo in častno stražo pri sveti mas • 

Prisrčno zahvalo želimo izreči vsem, ki so nas tolažili v } 
težkih in žalostnih dnevih in nam izrazili sožalje osebno ali P 
s poslanimi sožalnimi kartami ali pismi. Enako tudi P1.' ll# 

hvala vsem, ki so se udeležili svete maše v spomin pokojnem • 
Preljubljeni in nikdar pozabljeni sin in brat, kako se n a ^ 

je od žalosti trgalo srce, ko smo dobili žalostno sporočilo, da 
tako daleč proč od nas legel k preranem večnem počitku. • 
no smo živeli v upanju, ko bo premagan sovražnik, da se ® , 
čno povrneš nazaj med nas, toda božja volja je bila, da si m° 
žrtvovati svoje mlado življenje v boju za svobodo. V življenj 
si nam bil ljubeznivo vdan in zato nam boš ostal vedno v sja ^ 
kem spominu in v solzah zatopljeni Ti želimo mirni počite,v 

prezgodnjem grobu v oddaljeni tuji zemlji in uživaj večno v 

selje pri Bogu. 

žalujoči ostali: 

F R A N K K O S H A K , oče; 
R O S E poročena Markovic, A N N A poročena Bizjak in 

M A R Y K O S H A K , sestre; 
F R A N K K O S H A K , brat-

Cleveland, O., 23. sept. 1943. 


